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PL
PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

BHace NpoAYKTa BLTpe T Ta.
MPEMNOPBKU 3A EKCIJIOATALMA / KOHCEPBALIUA

Wyrdéb przeznaczony do
domowychiogélnego przeznaczenia.

w gospodarstwach

fa ce NPU WU3KNIOYEHO 3axpaHBaHe W unes
OoxnaxkaaHe Ha NpoAyKTa. ﬂa Ce NOYMCTBA CaMO C AeNNKATHU
W CYXV1 TbKaHu. [la He ce N3N0N3BaT XMMUYECKMU NOYUCTBALLN

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed pr ieni do
montazu zapoznaj sie z instrukcjg. Montaz powinna wykonaé
osoba iadaj iednie upr Wszelkie

czynnosci wykonywac przy odtgczonym zasilaniu. Nalezy
zachowac szczeg6lng ostroznosé. Wyrdb posiada styk/zacisk
ochronny. Brak podtaczenia przewodu ochronnego grozi
porazeniem pradem elektrycznym. Schemat montazu: patrz
ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, codo
prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia
elektrycznego. Wyréb moze by¢ przytaczony do sieci
zasilajacej, ktéra spetnia standardy jakosciowe energii
okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywa¢ przy odtaczonym zasilaniu po
wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i
suchymi tkaninami. Nie uzywac¢ chemicznych srodkéw
czyszczacych. Nie zakrywa¢ wyrobu. Zapewni¢ swobodny
dostep powietrza. Wyréb moze nagrzewac sie do
podwyzszonej iry. Wyréb z ni i zrédtem
Swiatta typu dioda/diody LED. W przypadku i

. [la He ce 3akpuBa npogykTa. [a ce ocurypu
cB06OAEH 10CTBN A0 Bb3/yXa. [POAYKTLT MOXeE Aa ce Harpee
A0 noBMweHa Temnepatypa. MpoayKT ¢ HecmeHaemu
M3TO4HMK Ha CBETIMHATA TUN Anoaa/avopa LED. B cayvait Ha
HapyWeHe Ha M3TOYHMK Ha CBET/INHATA, MPOZYKTA He CTaBa 33
nonpasaHe. BHUMAHWE! He ce 3arexpaiite B cBeTnMHaTa
Ha avopa / avopa LED. [la ce 3axpaHBa NpoayKTa camo ¢
nnn [AnanasoH Ha
AajeHn Hanpexenus. Hegonyctumo e aa ce wm3nonssa
YCTPOWCTBOTO 63 MM C MYKHATO 3aLWUTHO CTBKAO. [la He ce
M3N0/138a NPO/IYKTa Ha MACTO, KbETO UMa HeBNaronpuUATHIA
YC/IOBMA Ha OKOMHaTa Cpeaa, Hanp. npax, BOA3, BAara,
eKc atTmocdepa, unm
XUMUYeCcKUn Aum W ap.Mos AeACTBMETO HAa CUAHMU
©NeKTPOMArHUTHU CMYWEHUA MOraT Aa ce nofBu
HanpekbcBaHe Ha paboTa Ha yCTPOICTBOTO.
OMNA3BAHE HA OKO/THATA CPEQA
Masn uuctotata u okonHata cpepa. lpenopbusame
paszensHe Ha OTNaAbLMTE OT ONAaKOBKUTE.
* Tosa o nokassa Ta OT pasgenHo
cbbupaHe Ha OTNaZbUM OT ENEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO

zrédta $wiatta, wyréb nie nadaje sie do naprawy. UWAGA! Nie
wpatrywaé sie w wigzke Swiatta diody/diod LED. Wyréb
zasila¢ wyfacznie napieciem znamionowym lub zakresem
podanych napigé. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu
bez lub z peknigtg szybka ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w
miejscu w ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np,
pyt, woda, wilgo¢, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub
wyziewy chemiczne itp. W obszarze dziatania silnych zaktécen
elektromagnetycznych moga wystepowaé zaktécenia pracy
wyrobu.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw
poopakowaniowych.

* Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego
zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobdw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna
wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagajg specjalnej formy przetwarzania, w
szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.
Wyroby tak oznakowane powinny zosta¢ oddane do punktu
zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub
elektronicznego. Informacje na temat punktéow
zbierania/odbioru udzielaja wtadze lokalne lub sprzedawcy
tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zosta¢ rowniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu
w ilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Powyzsze zasady dotyczg obszaru Unii Europejskiej.
W przypadku innych paristw nalezy stosowac prawne
regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z
dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sig¢ do zalecen niniejszej instrukcji moze
doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia
pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkod
materialnych i niematerialnych.

Brak baterii w zestawie. Pilot wymaga dwéch baterii typu
AAA.

Zalecamy wiaczanie i wytaczanie plafonu pilotem. Przy
wigczaniu/wylaczaniu pilotem plafon zachowa Twoje
ostatnie ienia. Przy uzyciu t ik $ci

plafon wréci do ustawien fabrycznych (dotyczy wybranych
modeli).

Technologia ,Flicker free” dziata wytacznie przy petnej mocy
urzadzenia. Przy zmniejszonej mocy moze wystapi¢ efekt
migotania.
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NPEAHA3HAYEHME / U3NON3BAHE

MpoAyKT npeaHasHayeH 3a WM3NON3BaHe B AOMAWHKU
CcTonaHcTea un 06U.|0 npeaHasHavyeHue.

MOHTAX

TexHu4eckn NPOMEHU 3anaseHu. I'Ipe,qm MOHTaXX Aa ce
npoyeTteTe MHCTPYKUMATA. MoHTax cnepsanae U3BbPLLEH OT
nvye npw O CbOTBETHM pa Bcako
AeiicTBue Aa ce npu

TpabBa Aa ce npeanpueeme cneunantu rpuxu. Mpogykra
nputexkasa 3almTeH KOHTaKT/KﬂeMa. OT nunca Ha BKAloYeH
3awmTeH kaben moxe Aa ce noayyu Tokos yaap. Cxema Ha
MOHTaX: BUK unyctpaumu. Npeau nbpsa ynotpeba ysepete
e, 4e MeXaHUYHOTO MOHTUpPAHe 1 eNleKTpUuYecKaTa Bpb3Ka ca
npaeunHu. MpoayKTbT MoXe Aa 6bae BKAOYEH KbM
eNleKTpu4eckaTa Mpexa, KOATO OTroBapA Ha CTaHAapTu 3a
KauecTBo Ha eHePriATa ONPe/E/IeHN OT 3aKOHOAATENCTBOTO.
OYHKUMOHA/THU XAPAKTEPUCTUKMU

o6op . H No TO3W HaYMH MPOAYKTH, nog
3annaxa ot moba He MoKeTe Aa W3XBbpAATe B Koda 3a
0BWKHOBEH GOKNYK 3aeAHO C APYrM oTnagbuu. Tesu
NPOAYKTU MOraT Aa 6bAaT BpeaHW 3a OKONHaTa cpeaa v
4OBELIKOTO 3/pase, Te Ce HYKAAAT OT Creunantin Gopmu Ha
o6paboTka / ononsoTsopasaHe / peuuknupare /
Mpoayktn N0 TO3K HaunH Tpabea
A2 6baaT NOCTaBeHM Ha MACTOTO Ha CbBMPaHe Ha OTNagbuy
OT eNeKTPUYEeCKO U eneKkTpoHHo obopyasaHe. 3a
MHGOPMaUMA 3a NyHKTOBeTe 3a cbbupaHe / B3emaHe
NPEe/IOCTaBAT MECTHUTE BNACTW MM TbProBML, Ha TaKoBa
e. MOXe Cbuwo Aa 6bae
BbPHATO Ha NPOJABaYa, NPM 3aKynysaHe Ha HOB NPOAYKT B
pasmep He Mo-ronAmM OT HOBOTO O6OpyABaHe, 3aKyneHo B
cbumA BuA. Tesu npasuna ce OTHAcAT 3a paiioHa Ha
Esponeiickua Cbto3. B cayyaii Ha Apyrv CTpaHu cneaga ga ce
npunaraT 3akoHoBWTe pasnopeabu B Cuna B CTpaHara.
MNpenopsysame Bu ja ce CBbPXKETE C HAWMA AUCTPUBYTOP Ha
NPOAYKTa BbB AaieHa AbpKasa.
KOMEHTAPU / NPEAIOXKEHUA
HecnassaHe Ha NPenopbKUTE Ha Tasn MHCTPYKLMA MOXe Aa
[oBeAie Hanp. 40 NoXap, NonapeHe, eNeKTPUYEcKM WOk,
GU3NYECKN TPABMU 1 APYTM MATEPUaNHW 1 HEMATepPUanHM
wern.
MnadgoHbT HAMA BrpageHa BbTpewHa namer. Cnep
M3K/II0YBaHE Ha 3aXPaHBAHETO Ce BPbLIA KbM pabpuuHuTe
HacTpOiiKK (Ha HAKOM Moaenu).
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URCENI/PouZITi

Vyrobek uréeny pro pouziti v domacnosti nebo k podobnému
pouZiti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaze se
seznam s navodem. Montaz by méla provadét opravnéna
osoba. Veskeré ¢innosti provadét pfi vypnutém napajeni. Je
nutné dodrzet ostrazitost. Vyrobek ma bezpeénostni svorku.
Absence ochranného vedeni mizZe vést ke zranéni
elektrickym proudem. Schéma montéze: viz ilustrace. Pred
prvnim pouzitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a
elektrické pFipojeni jsou spravné provedené. Vyrobek mize
byt pfipojen k takové napajeci siti, ktera splfiuje standardni
jakostninormy podle predpisd.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vyrobek pouzivat uvnitf a/nebo vné mistnosti.
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje
napéti a a7 vystydne. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi
tkaninami. Nepouzivat chemické ¢&istici prostfedky.
Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny ptisun vzduchu. Vyrobek se
nesmi prehfavat nad dopusténou teplotu. Vyrobek se
zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se nevyméfiuje.
V pfipadé poskozeni svételného zdroje, vyrobek nelze opravit.
POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod
LED. Vyrobek napdjet pouze nomindlnim napétim anebo
rozsahy uvedenych napéti. Vyrobek se nesmi pouzivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. Vyrobek nepouzivat na
misté, kde vladnou nepfiznivé podminky jako napf. prach,
voda, vlhkost, vibrace, explodujici atmosféra, pary nebo
chemické vypary atp. V poli plsobeni silnych
elektromagnetickych rusivych vin vyrobek muize reagovat
nestabilitou.

OCHRANA ZIVOTNHO PROSTRED{

Dbej o ¢istotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme tfidéni
poobalovych odpadku.

* Toto znaleni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného
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opotfebovaného elektro zboZi. Takto oznaéené vyrobky nelze
vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu
bude trestdno pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému
zdravi Skodlivé, musi byt zvlast zracovavany, utilisovany,
ni¢eny. Takto oznatené vyrobky nutno pfedat do sbéru
opotiebovaného elektrozbozi. linformace o mistech sbéru
takovych produktd poskytuji mistni Gfady anebo prodejce
tohoto zboZi. Spotfebované zboii muze byt také predano
prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v mnoistvi
nikoliv vétsim nezli nové zbozi téhoz druhu. Vy3e uvedena
pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V jinych statek je
nutno drzet se predpisti tam platnych. V dané oblasti
doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.
POZNAMKY / DOPORUCEN{

Nedodrzovani pokyn( tohoto navodu mize zapFicinit pozar,
opareni, zranéni elektrickym proudem, fyzicka zranéni a jiné
hmotnéinehmotné skody.

Plafon nema vestavénou interni pamét. Po vypnuti napajeni
se vrati na tovarni nastaveni (pouze u vybranych modelt).
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fir die Verwendung in Haushalten und zur
allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der
Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person
durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat.
Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung
durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Das
Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das
NichtanschlieRen der Schutzleitung kann zu elektrischem
Schlag fiihren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaRe mechanische
Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden.
Das Produkt kann an ein Elektrizitaitsnetz angeschlossen
werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards
erfillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendungim Innen- und/oder AuRenbereich.
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach
Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und
trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken.
Fur ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich
aufheizen. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle
des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der
Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden.
ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-
Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der
Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich
versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit
zerbrochener Schutzscheibe ist unzuldssig. Das Produkt darf
an keinem Ort benutzt werden, an dem unginstige
Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub,
Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphare,
Dunste oder chemische Ausdlnstungen u.d. Unter dem
Einfluss starker elektromagnetischer Stérungen kann es zu
Stérungen bei der Arbeit des Produkts kommen.
UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die
Trennung der Verpackungsabfille.

* Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin,
gebrauchte elektrische und elektronische Geréate selektiv zu
sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht
zusammen mit normalem Mill entsorgt werden. Bei
Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte
kénnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte
Produkte missen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die
lokalen Behorden oder die Verkdufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkdufer
zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu
gekauften nicht tbersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das
Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Besti des j 1 Landes den. Wir
empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden
Hinweise kann u.a. zu Brdnden, Verbrennungen,
Stromschligen, physischen Verletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fiihren.

Plafon hat keinen eingebauten internen Speicher. Nach dem
Ausschalten werden die Werkseinstellungen




URCENIE / POUZITIE

Vyrobok uréeny na pouzitie v domécnosti a na vieobecné
poutzitie.

MONTAZ

Technické zmeny su vyhradené. Pred pristipenim k montazi sa
obozndmte s nivodom. Montaz by mala vykondvat patri¢ne

Ha cBiTI0BUI NpomiHb Aioaa/Aioais LED. Bupi6 kusutbea
BMK/IIOYHO HOMIHa/NbHOIO Hanpyroto, abo y Hanpyroio 3
BKasaHOro AjianasoHy. 3abopoHeHO ekcnayaTysaTu BMpi6
6e3, abo 3 MNOWKOAMKEHMM 3aXUCHUM CKAOM. Bupi6
3a60pPOHEHO BMKOPMCTOBYBATM Y MICUAX i3 LWKIAAMBUMU
ymosamu, Hanp., nun, 6pya, Boaa, sonora, si6pauix,

opravnend osoba. Vietky ukony pri vyp!
napajani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Vyrobok je
vybaveny ochrannym kontaktom/svorkou. Nepripojenie
ochranného vodica hrozi drazom elektrickym pradom.
Schéma montdze: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim sa
ubezpette ohladne a i ického ia a
elektrického prepojenia. Vyrobok sa méZe zapojit do
elektrickej siete, ktora splfia pravne uréené kvalitativne
energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouZitie vnutri a/alebo vonku miestnosti.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavaijte pri odpojenom napajani po vychladnuti
vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte
chemické Cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte.
Zabezpette volny prisun vzduchu. Vyrobok sa méZe zahrievat
do zvySenej teploty. Vyrobok s nevymenitefnym zdrojom
svetla typu diéda/diédy LED. V pripade poskodenia zdroja

a XimiyHi Bunapu Towo. B
obnacti Aii CMAbHUX eNeKTPOMArHiTHUX NepeLlkos, MOXKYTb
BUHMKaTK nepeboiy poboTi BUpoby.
3AXMCT HABKO/IULIHBbOMO CEPEAOBULLA
MiknyiTecs Mpo 4YMCTOTY i 30BHIWHE cepeaoBuuie.
PeKkOMeHAYyETbCA PO3AINATH BiAXOAN.

* lle nosHauyeHHA BKasye Ha HeobXigHICTb po3ainath
BMKOPMCTAHE e/IEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 06NaAHaHHS.
BUPOGM 3 TaKMM NO3HaYEHHAM 3a60POHEHO BUKMAATU [0
3BMYAHOrO CMITTA 3 IHWWMMW BiAXO4amMM niA 3arposoto
wtpady. Taki BMPOGM MOXKYTb CMPUYUHUTU WKOAY
HaBKO/MWHBLOMY CepeaoBuUly i 370POB'0 MOAUHM, L
Bupo6u noTpebyloTb cneujanbHoi Gopmu nepepobku /
pereHepauii / 3HeWKoAXeHHA. BupobW 3 Takum
MapKyBaHHAM MOBWHHI 34aBaTca y nyHKkTM 360py
BUKOPUCTAHOTO €NEKTPUYHOrO i eNeKTPOHHOro
o6nagHaHHA. IHpopmauito Woao NyHKTis 360py/npuitmaHHa
MOXHa OTPMMATH y MiCLLeBUX OpraHax 8n1aau, ao npoaasus

svetla sa vyrobok nehodi na opravu. POZOR! Nedi sado
svetelného luca diédy/diod LED. Vyrobok napdjajte vyluéne
menovitym pridom resp. napatim v uvedenom rozmedzi.
Nepripustné je uzivanie vyrobku bez alebo s prasknutym
ochrannym skielkom. Vyrobok nepouZivajte v mieste, kde st
nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel,
voda, vlkost, vibracie, orozenie vybuchom, chemické vypary
alebo emisie apod. V priestore silného elektromagnetického
rusenia moze byt prevadzka vyrobku rudend.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na &istotu a Zivotné prostredie. Odporuéame triedenie
obalového odpadu.

* Toto oznalenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznafené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty,

06, ane 06, MOMHa TaKOX
NOBEPHYTV NPOAABUEBI Yy BUNAAKY NPUAGAaHHA HOBOTO
81po6y, y KiNbKOCTI, WO He NepeBuLLye HOBOTo 06/1aaHaHHsA
UbOoro » BuAy. BuleHaBeAeHi NON0XKEHHS Ail0Tb Ha TepuTopii
€sponeiicbkoro Coto3y. [nAa iHWKUX Aepxas cnig
3aCTOCOBYBATM 3aKOHOMONOXEHHSA, WO AiloTb Y AaHil
Aepxasi. PeKOMEHAYEMO 3BEPHYTUCA A0 HAWOro
AMCTPNG’10TOPa Ha AaHiii TepuTopii.
3AYBAXKEHHS / BKA3IBKU
HeaoTpumaHHA pekomeHAalUii [aHOT iHCTPYKUiT Moxe
CMPUUMHNTM, HaNp., MOKEXY, OMiKW, YPameHHs
©NIeKTPUYHMM CTPYMOM, TiIECHI TPaBMM Ta 3aBAATK iHWOI
MmaTepianbHOoi i HemaTtepianbHOT WKOAM.
MNnadoH He mae BByaOBaHOI BHYTPiWHBOI nam'aTi. Micna
BiH A A0 33aBOACBKUX
(Ha geskux )

vyhadzovat do oby¢ajnych ko3ov spolu s ostatnym
Tieto vyrobky méZu byt 3kodlivé Zivotnému prostrediu a
ludskému zdraviu, vyzaduju $pecidlnu formu spracovania /
spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznaené
vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej
elektrickej a elektronickej techniky. Informacie o miestach
zberu/odberu poskytuji miestné orgény a predajci tohto
druhu techniky. Opotrebovana technika méze byt tiez vratena
predajcovi, atov pripade nakupu nového vyrobku v mnozstve
nie vd¢siom ako nova kupovand technika rovnakého druhu.
Tieto zasady sa tykajti tizemia Eurdpskej Unie. V pripade inych
krajin dodrzujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporuéa sa kontaktovat distributora nasho vyrobku na
danom tizemi.
POZNAMKY / POKYNY
Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu mdze viest napr. k
vzniku poziaru, opareniu, Urazu elektrickym pradom,
telesnym tirazom a dal$im hmotnym a nehmotnym skodam.
Plafon nemd zabudovanu internd pamiat. Po vypnuti
aj sa obnovi (Iba vybrané

modely).
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MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHSA

Bupi6 npu3HaueHMit ANA 3aCTOCYBAHHA Y [OMALHbOMY
[ 8ii3aranbHoro npl

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHW BuMmaraloTb 3roaum BupobHuMKa. Mepes
No4aTKOM MOHTaxy HeobxiaHo o3HalomuTuca 3
iHCTPYKUjEl0. MOHTaX NOBMHEH BUKOHYBAaTMCA 0COBOK 3
BiANOBIAHMMM KOMMeTeHUiaMKW. Bci onepauii NOBUHHI

RU
NPEAHA3HAYEHUE / MPUMEHEHME
W3penve ANA np B

Xo3aiicTBe M AnA obuiero ynotpebneHna.

YCTAHOBKA

TexHuyeckne WU3MeHeHMA 3acekpeueHbl. Mpexae, yem
NPUCTYNUTL K YCTaHOBKe, C/eAYeT MO3HAKOMMTbCA C
VHCTPYKUMel. V3aenve AOMKHO 3aMOHTMPOBATh /MLO C
COOTBETCTBYIOWMMM NpaBamu. Beadeckue aeiicTeus cnepyet
NPOBOAMTL MPU BLIKAKYEHHOM nuTaHuu. Cneayer
co6n10aaTh 0cobylo 0CTOPOXKHOCTb. K u3aenmio npunaraetcs
CMbIYKa/3aWUTHBIN CKUM. OTCYTCTBUE COEAMHEHUA
33aWMTHOTO NPOBOAA YrpoXaeT NopaxeHuem
3/1EKTPUYECTBOM. CXeMa MOHTaXa: CMOTPETb UANIOCTPALMIO.
Nepes nepsbim ynotpe6nenuem wuspenusa cneayet
M aneKTpudeckoe
coeauHenve. W3genme MOXeT 6biTb NMPUCOEAMHEHO K
nuUTaloWel CeTM, KOTOPas WCMONHAGT KauecTBEHHble
CTaH/aPTbI SHEPIUM, YTBEPHKAEHHDIE NPABOM.
OYHKUNOHA/IbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V3ien1e NPUMEHAETCA BHYTPY U/MNN CHAPY KM

nomeLLeHnI.

COBETbI MO 3KCM/IYATALIUM / KOHCEPBALMA

YX0A, 33 M3AEMEM NPU BbIK/IIOYEHHOM MUTAHUM, TOMBKO
nocne Toro, KaK U3aenme ocTbiHeT. YACTUTD UC

b Koe

nepepaboTku / BoccTaHoBNeHWUA / peuuknuura /
06e3BpexMBaHUA. [JaHHbIE U3eNNA CeAyeT OTAATL B NYHKT
c6Opa M YTUAN3ALUMM 3NEKTPUYECKOTO M INEKTPOHMUECKOTO
o6opyposanua. UHGOPMauUIo HA TeMy NyHKTOB
c6opa/npuema pPacnpoCTPaHAIOT /OKa/lbHble BAACTU MM
npoaaBLbl 060PYA0BAHMA AaHHOTO TUNa. Mcnonb3osaHHOe
060py/0BaHI1e MOXKHO TaKIKe OTAATb NPOAABLLY, ECIM HOBOR
v3genue KyniaeHo B uucie He Gonbuwe, Yem HOBOe
obopyaoBaHue TOro e BuAa. Bblwe nepeuncieHHble
npasuna Kacatotca Tepputopun Esponeiickoro Cotosa. B
C/lyae ApyruX rocyAapceTB, CAeAYeT NPUAEPKNBATLCA NPaB,
AeNCTBYIOWMX B AAHHOM rocyaapcrse. PekomeHayem
KOHTaKT C ANUCTPUBLIOTOPOM HAWEro M3AeNUA Ha AaHHOM
Tepputopun.
NPUMEYAHUA / YKASAHUA
HecobniofieHne [aHHON MHCTPYKUMM MOXET npuBecty,
Hanpumep, K MOXapam, OXoram, nopaxeHuem
3NEKTPUUECKMM TOKOM, @ TaKIKE K APYTM MaTepUabHBIM 1
HemaTepuanbHbIMyBbITKaM.
MnagoH He MMeEET BCTPOEHHOI BHYTPeHHel namaty. Mocne
BbIK/IIOYEHNA NUTAHMA OH BO3BPALYAETCA K 3ABOACKUM
(Ha
®OPMALMA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU
- 3TMM YCTPOIMCTBOM MOTYT 0/1b30BaTLCA AETH CTapLue 8 feT,
a TaKiKe LA CO CHIKEHHBIMN GUIMYECKUMM, CEHCOPHBIMM
nam meH wm ¢ UHBIM
OMbITOM 1 3HAHWAMM NPU YCIOBUM NPUCMOTPA 33 HAMM UK
VHCTPYKTaXa OTHOCMTENbHO 6E30NacHOro MCNonb3oBaHMsA
YCTPOIICTBA M NOHMMaHNA BO3MOXHO OMACHOCTH.
[leT He LONKHBI UrPaTb C3TUM YCTPOCTBOM.
[leT He [OMKHbI BBINO/HATL OUNCTKY M OBCAYXMBaHME
ycTpoiictsa 6e3 npucmoTpa.
- OTKpoiTe ynakoBKy M ybeauTecb, 4YTO NPOAYKT He
nospexzeH. B IPOTUBHOM CNly4ae He UCMONb3YIATE NPOAYKT U
CBAXMTECH CO CBOMM MOCTABLLM.
- He nossonsiiTe AeTAM MrpaTh C ynakoBOYHbIMM
matepuanamu.
- Mepes ucnonb3oBaHnem npoaykta ybeautech, 4TO
HanpsXeHWe, YKasaHHOE Ha NacnopTHoil Tabnuuke
YCTPOICTBA, COBMNAAAET C HANPAKEHNEM UCTOYHMKA MUTAHUA.
- Wsberaiite MCnonb3oBaHWa yAnMHUTENell — 3TO MOXeT
NPUBECTM K Neperpesy UM Noxapy.
- He TAHuTe 3a KabGenb, 4TOGbI OTCOEAMHMTL BUIKY OT
posetku. Beeraa usnekaiite kabenb 3a BUKY.
- He BcTaBnAiiTe MOCTOPOHHWE NpeaAmMETbI B MPOAYKT, B
NPOTUBHOM CNly4ae 3TO MOXeT MPUBECTU K MOPAMEHUIO
INEKTPUUECKUM TOKOM WM MOBPeXAeHMIo npoaykta. He
HaKpblBaiTe U HUKakum obpasom He 6aokupyiiTe
BEHTUNATOP, NOKa OH paboTaer.
- 3TOT NpoayKT npegHasHayeH TOJIbKO ana 6biToBoro
NPUMEHEHWA M He pPaccyMTaH Ha WCNONb30BaHWE B
NPOMBbILLNEHHBIX LieNsAX.
- Mepeg " ycTpoiictea
BCerAa OTK/OYaNATe Kabeslb NUTaHMNA OT 3NeKTPOCeTH.
- MpoayKT He NpeiHa3sHayeH A1A UCNONb30BAHNA B MOKPbIX
MM BA@XHbIX YCA0BUAX. HUKOTAA He CTaBbTe NpoAyKT Tam,
T/1€ OH MOXETYNACTb B BaHHY U/ B APYTYIO @MKOCTb C BOAOIA.
- CopepskuTe NPOAYKT B umMcTOTe, 4TOGbI OBecnednTs ero
XOpoLuee COCTOAHMeE.
- Mepes CHATUEM 3aLULMTbI Y6 AUTECh, YTO NPOAYKT OTK/IOYEH
OT CeTU NUTaHMA.
-He no3sonaiiTe AETAM UrpaTh C 3TUM YCTPOIACTBOM.
- [laHHOe yCTPOWCTBO He npeAHasHayeHo AnA
MCNONIb30BaHMA MUAMM (BK/IIOUYAA AETEN) C OTPaHUYEHHBIMM
GUINYECKUMU, CEHCOPHBLIMU MU YMCTBEHHBIMM

AENVNKATHLIMU W CYXMMW TKaHAMMU. He npumeHAaTb
XMMMYECKMX YNCTAWMX CPeacTB. He 3akpbiBaTh usmenve.
O6ecneunTs cBOGOAHBIN 4OCTYN BO3AyXa. U3nenne moxer
HarpesaTbCA A0 MOBBIWEHHON TemnepaTypbl. Usgenve ¢

NpOBOAUTUCA NPY BiAji y i. HeobxigHo 6yTu
0cobnmBo obepexHum. Bupib6 mae KOHTaKT/3aTucKay
. AKwo He W nposig -

icHye Hebe3neKka ypaeHHs eNeKkTpUYHUM cTpymom. Cxema
MOHTay: AUB. inlocTpauito. Mepes NepLmm BUKOPUCTaHHAM
HeobXiAHO NepeKoHaTUCA, WO MEeXaHIYHUA MOHTAXK i
NeKTPUYHE MNIAKNOYEHHA 34IMCHEHI NpasuabHO. Bupi6
MOXHA BK/IOYATU y MEpeXy KUB/EHHA, WO BiANOBigae
CTaHAapTam WoAO eHeprii, BUM3HaYeHUM BiANOBIAHUM
3aKOHO/JABCTBOM.
OYHKUIOHA/bHI XAPAKTEPUCTUKU
Bupi6 BUKOPUCTOBYETbCA BCepeuHii/abo 30BHI NpUMiLLieHb.
PEKOMEHAALIT WOAO EKCAAYATALIT /
OBC/IYFOBYBAHHA
TexHiuHi pobOTU NPOBOANUTU NP BiAIMKHEHOMY KUBNEHHI |
nicnA TOro AK BUPIG BUCTUTHE. YACTUTU Mwe M'AKOKO Ta
CyXolo TKaHMHOW. He BMKOPMCTOBYBATM XiMiuHWX 3acobis
He W BUpOBY. ™ poctyn
noBiTpA. BUpi6 moxe HarpiBaTuca 0 BUCOKOI TemMnepaTypu.
Bupi6 3 HeamiHHUM Akepenom csitha Tuny aioa/aioan LED. Y
BMMNa/IKY NOWKOMAKEHHA [YKEPE/A CBITNA, BUPI6 He HaaaeTbeA
A0 pemoHTy. YBATA! 3a6opoHeHo ausuTUcA besnocepesHbo

IM UCTOYHMKOM cBeTa Tuna auoaa LED. B cnyuae
NOBPEX/AEHNA WCTOYHMKA CBETA, M3AeNMe He MoAAaeTca
nounHke. BHUMAHMWE! He BcmaTpuBaTbea B CBETOBbIE Ny4i
Avoaa LED. M3pgenue nUTAaeTCA MCKNKYUTENbHO
3HAMEHATENbHBIM HANPAKEHUEM WM YKA3aHHbIM
HanpsxeHuem. Heponyctumo ucnonb3osaHue npubopa 6es
W/ C NOBPEKAEHHBIM 3alUMTHBIM CTeKoM. He npumenaTs
u3genve B Mecrax c YCNIOBUAMM OKPY 3
Hanp. nbinb, BOAA, b, Har
aTmochepa, XMMUYECKMe MCNapeHna UK rasel n T.4. B chepe
AEWCTBUA CU/IBHBIX 3/NEKTPOMArHUTHBIX MOMEX MOryT
BbICTYNaTb Nepe6oy paboTe! usgenma.

3ALLUTA OKPY}KAIOLLEM CPEABI *

3a60oTbTeCh O YMCTOTE M OKPYXaloWel cpeze. PekomeHayem
COpTMPOBKY OTBPOCOB.

DNaHHoe o06o0: y Ha 0CTb
CeNeKUMOHHOIO c60pa MCNO/b30BAHHbIX SNEKTPUYECKNX U
3NeKTPOHUYecKux npubopos pomawHero obuxoaa.
Pa3meyeHHbIe TaKiM 06Pa30M U3AENNA HeNb3A BLIKMABIBATL
€ 06bIKHOBEHHBIM MYCOPOM, 3a YTO rpO3UT WTpad. [aHHble
M3£€/11A MOTYT GbITb ONACHbI A/1A OKPYXKAIOWEN CPeAb! N ANA
340pOBbA /IOAENA, OHW TpebyloT cneunanbHoi Gopmbl
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AMM 60 HEOCTATKOM OMNbITa U 3HaHUM, KpOMe
Cny4aes, KOMAa OHW HAXOAATCA NOA MPUCMOTPOM NGO
NPOMHCTPYKTUPOBAHbI KacaTeNbHO WCMONb30BAHMA
YCTPOIACTBA IMLLOM, OTBETCTBEHHbIM 33 UX 6€30MacHOCTb.
- B uenax NpeaoTBPalIEHUA BO3HUKHOBEHWA OMacHOCTM
3amMeHa MOBPEXAEHHOTO Kabens MUTaHUA MOXeT 6BbiTb
BbLINONHEHA TO/MbKO W3rOTOBMTENEM, €ro areHTomM no
06CAYKMBAHMIO MM CMEUMANNCTOM AHANOTUYHOM
KBanuuKaumu.
TAPAHTUIHBIE OBA3ATENBCTBA
TapaHTUiiHbIi CPOK 3KCnayaTaumu 24 MecAues C AaTbl
npogaxu npu cobnwogeHnu notpebutenem ycnosui
aKCMNyaTaunm.
AATA U3TOTOBNEHUA YKA3. {A HA MAPKUPOBKE

-
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EE vaurioituessa tuote ei kelpaa korjattavaksi. HUOM! Al tuijota
EESMARK / RAKENDUS diodin/LED-diodin valonsiteeseen. Tuotteeseen saa kytked
Seade mdeldud ar i janduses ja i 1 nimellisjanitettd tai annettua janni letta. Ei

tldeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise
to6de asumist tutvu kasutamisejuhendiga.
Monteerimisté6sid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. lgasugu tehinguid sooritada
valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised
ettevaatlikkuse vahendid. Seade omab vastavat kaitse
kontaktiihendust/klemmi. Kaitsejuhtme mitte iihendamine
dhvardab elektrivoolulédgiga. Monteerimise skeem: vaata
illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb lekontrollida
seade digeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist Ghendust.
Seade v6ib olla iihendatut toitlustus energiavorguga, mis
taidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees ja/vdi véljaspool ruumi.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Konserveerimise t66sid sooritada valja lilitatud voolu juures,
peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult 6rnadega ja
kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid.
Arge katke seadet. Tagada vaba 8hu juurdepaisu. Seade v&ib
kuumeneda kdrgematele temperatuuridele. Seade
vahetamatu valgusallikaga LED tulipi diood/dioodid.

saa kayttdd tuotetta sen suojalasin vaurioituessa tai
puuttuessa. Tuotetta ei saa kayttad, jos ymparistossd on
seuraavia kielteisia ympaéristotekijoita: poly, vesi, kosteus,
taring, isilma, i i yt tai jne.
Voimakkat sahkdmagneettiset hairiét saattavat vaikuttaa
tuotteen toimintaan.

YMPARISTONSUOJELU

d’autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un
pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi
peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la
commotion électrique, aux lésions physiques et aux autres
dommages matériels etimmateriels.

Plafon n'a pas de mémoire interne intégrée. Aprés la mise
hors tension, il revient aux réglages d'usine (sur certains

nme la

pakkauksen purun jalkeisid jatteitd.
* Tama merkinté tarkoittaa sitd, ettd kuluneet sahkolaitteet
on kierratettava. Nain merkittyjd laitteita ei saa heittaa
talousjatteiden joukkoon sakon uhalla. Tillaiset tuotteet
saattavat olla haitallisia ymparistolle ja terveydelle seka
vaativat erityista késittely-, talteenotto-, kierrdtys- tai
hévitysmenetelmaa. N&in merkityt tuotteet on luovutettava
kuluneiden sahkélaitteiden kerdyspaikkaan.
Paikallisviranomaiset tai samantyyppisten tuotteiden
toimittajat antavat tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita
voidaan my6s palauttaa myyjélle korkeintaan samassa
maarin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote. Ylla
mainitut sdéanno6t ovat voimassa Euroopan unionin alueella.
Muissa maissa on noudatettava kansallisia lainmaaréayksia.
Suositteleme ottamaan yhteyttd aluekohtaiseen

Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisel;

TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide
valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal
vaartuse jargi voi naidatud pinge vahemikus. Lubamata on
seadme kasutamine ilma v&i pragunenud kaitseklaasiga.
Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte
soodsad Uimbrsukonna ti ingimused, naiteks mustus, tolm,
vesi, niiskus, vibratsioon, plahvatusohtlik atmosfaar,
keemilised aurud v&i puhangud jne. Umbruskonnas, kus
esinevad tugevad elektromagnetilise vélja haired vdib
esineda seadme t66 puuduslikus.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijaatmete segregatsiooni.

* See margistus naitab vajadust eraldi koguda drakasutatud
elektri - ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse
priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted véivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist Umbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu /
kdrvaldamist.

Tooted sel viisil mérgistatud peavad olema &ra antud
kasutatud elektrisead e voi elektr i
kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise
kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus véimud v&i
selliste seadmete edasimiitijad. Kasutatud seadmeid vaib
tagastada ka mudjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid
ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma
kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks
kasutusele vdtta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud
riigis. Me soovitame teil Uhendust vGtta oma toote
turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

K&esoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad
pdhjustada néiteks tulekahju, pdletushaavu, elektrildoki,
fadsilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja
immateriaalseid.

Plafonil ei ole sisseehitatud sisemélu. Pdrast toite
dljaliilitamist naaseb see (on valitud

mudelitel).

Fl

TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu talous - ja yleiskayttoon.

ASENNUS

Tuotteen tekninen muuttaminen kielletty. Lue alla olevat
ohjeet ennen asennuksen aloittamista. Ainoastaan
asianmukaisesti valtuutetun henkilon pitéisi suorittaa
asennuksen. Kaikkia toimenpiteitd on suoritettava virran
ollessa katkaistuna. On toimittava erittdin varovasti. Tuote on
varustettu suojakontaktilla/-liittimelld. Suojajohtimen
kytkennén puuttuessa syntyy sahkdiskuvaara. Asennuskaava:
katso kuvat. Ennen kaytté6nottoa varmista, ettd kiinnitys ja
séhkoliitantd on suoritettu oikein. Tuotetta on kytkettéva
ainoastaan sellaiseen sahkéverkkoon, joka tayttad laissa
madrattyja sahkdstandardeja.

OMINAISUUDET

Tuote on tarkoitettu sisa - ja/tai ulkokayttoon.
KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Huoltoa on suoritettava virran ollessa katkaistuna ja tuotteen
jaahdyttya. Puhdista tuotetta ainoastaan hienontunteisilla ja
kuivilla kankailla. Al kiyta kemiallisia puhdistusaineita. Ald
peitd tuotetta. Varmista vapaa ilmanvaihto. Tuote voi
kuumentua huomattavasti. Tuote on varustettu diodi-tai LED-
diodityyppiselld kiinteélld valonldhteelld. Valonldhteen

TIEDOT / OHJEET

Tamén kayttoohjeen maardyksien laiminlyonti voi aiheuttaa
esim. tulipalon, palovamman, sahkaiskun, loukkaantumisen
sekd muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.

Plafonissa ei ole si Kun virta on katkaistu, se
ja malleja).

palaa iiin

FR
DESTINATION / APPLICATION
Produit destiné a l'utilisation dans les ménages et aux
destinations générales.
INSTALLATION
Modifications techniques réservées. Avant de commecner
I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre
éffectuée par une personne possédant les certificats
d’aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre
éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester tres
prudent. Produit posséde contact /borne de protection.
Manque de raccordement du cable de protection entraine le
risque de commotion électrique. Schéma de l'installation:
voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut
s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la
connection électrique. Produit peut étre branché au réseau
d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité
d'energie définis parlaloi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES
Utiliser le produit a I'intérieur et/ou a I'extérieur des locaux.
RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE
Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit
refroidi. Nettoyer uniqguement avec les tissus secs et delicats.
On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne
pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit
peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Produit aux
sources de lumiére de type diode/diodes LED
inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiére
le produit devient irréparable. ATTENTION! Ne pas fixer les
yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a
alimenter a l'aide de la tension nominale ou dans les limites
des tensions indiquées. Il est interdit d’utiliser le produit sans
le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne
peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions
défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité,
vibrations, atmosphére explisive, vapeurs ou fumées
chimiques etc. Dans la zone de linfluence de fortes
perturbations électromagnétiques le disfonctionnement du
produit peut survenir.
ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Gardez la proprété et protégez l'environnement. La
grégation des déchetsd estr jé
* Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des
appareils électriques et électroniques usés. Les produits
marqués de cette fagon ne peuvent pas, sous la peine
d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets
ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les
formes spéciales de la transformation / de la récupération /
du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de
cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage du
matériel électrique et électronique usé. Informations sur les
points de ramassage / réception sont données par les
autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.
Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de
I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au
nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes
concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other
similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before
mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with
disconnected power supply. Exercise particular caution.
Product has a protective contact/terminal. Failure to connect
the protective lead may lead to electric shock. Mounting
diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening
and connection to electrical power prior to first use. The
product can be connected to a supply network which meets
energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used eitherindoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power
supply is cut off and the product has cooled down. Clean only
with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do
not cover the product. Ensure free air access. Product may
heat up to a higher temperature. Product with non-
replaceable light source of the LED type. Product cannot be
fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do
not look directly at LED light beam. Product can only be
supplied by rated voltage or voltage within the range
provided. It's forbidden to use the product with damaged
protective cover. Product must not be used in unfavourable
conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive
air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc. In the area of
strong electromagnetic interference the functioning of the
product may be disrupted.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging
waste is recommended.

* This labelling indicates the requirement to selectively
collect waste electronic and electrical equipment. Products
labelled in this way must not be disposed of in the same way
as other waste under the threat of a fine. These products may
be harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/neutralising.

Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods.
Information on collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods. Used items can also be
returned to the seller when new product is purchased, in
quantity no larger than the purchased item of the same type.
The above rules regard the EU area. In the case of other
countries, regulations in force in a given country must be
applied. Contacting the distributor of our products in a given
areaisrecommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire,
burns, electrical shock, physical injury and other material and
non-material damage.

Plafon does not have built-in internal memory. After turning
the power off, it returns to the default settings (applies to
selected models) .
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NAMENA / UPOTREBA

Proizvod namenjen koris¢enju u domacinstvu i za opstu
primenu.

MONTAZA

Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Pre pocetka montaze
procitajte uputstvo. Montazu po moguénosti mora da vrsi
struéno lice. Sve radnje obavljajte nakon iskljuenja
napajanja. Satuvajte posebnu opreznost. Proizvod opremljen
suéeljem/zastitnom stezaljkom. Kod montaze bez zastitnog
kabla postoji rizik od strujnog udara. Sema montaze: gledajte
slike. Pre prvog pustanja u rad proverite je li proizvod
montiran i priklju¢en na struju na pravilan nacin. Proizvod
motze biti priklju¢en na napojnu mrezu koja zadovoljava
zakonski odredene standarde za kvalitet elektri¢ne energije.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Proizvod koristi se unutrai/iliizvan.

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACIE / KONZERVACIJA
Konzervaciju obavljajte nakon isklju¢enja napona i kada se
proizvod ohladi. Za €is¢enje koristite isklju¢ivo suve, meke




tkanine. Ne koristite hemijska sredstva za c¢iS¢enje. Ne
pokrivajte proizvod. Obezbedite slobodan pristup vazduha.
Proizvod moze se zagrevati do povecane temperature.
Proizvod sa nezamenljivim izvorom svetla tipa dioda/LED
diode. U slucaju ostecenja izvora svetla proizvod nije pogodan
za popravku. PAZNJA! Ne zagledajte se u snop svetlosti
diode/LED dioda. Proizvod moZe se napajati iskljucivo
nominalnim naponom ili naponom u datom opsegu napona.
Nedopustljivo je koris¢éenje proizvoda bez ili sa oste¢enim
zastitnim staklom. Ne koristite proizvod u mestu sa
nekorisnim uslovima okoline npr. prljavitina, prasina, voda,
vlaga, vibracije, eksplozivna atmosfera, magle ili hemijska
isparenjaisl. U polju dejstva jakih elektromagnetskih smetnji
postoji moguénost smetnje u radu proizvoda.
ZASTITAZIVOTNE SREDINE

Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini. Preporu¢ujemo
segregaciju otpada od ambalaze.

* Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja
potrodenih elektri¢nih i elektronskih uredaja. Tako oznacenih
proizvoda, pod pretnjom novcane kazne, ne moZe da se baca
u obiéno smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi proizvodi
mogu da budu Stetni po Zivotnu sredinu te ljudsko zdravlje,
zahtevaju specijalno preradivanje / ponovno koris¢enje /
recilkaza / onesposobljenje. Tako oznagene proizvode treba
da se vrati u stanicu za sakupljanje potro3enih elektricnih ili
elektronskih uredaja. Informacijama o stanicama za
sakupljanje/prijem raspolaZe lokalna vlast ili prodavci takve
opreme. Potro$enu opremu takoder se moze predati kod
prodavca, u koli¢ini koja nije vec¢a nego kod novo kupljenog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ti¢u podruéja Evropske Unije.
Preporucujemo kontakt sa distributerom naseg proizvoda na
datom podrugju.

PRIMEDBE / UPUTSTVA

Nepridrzavanje toga uputstva moze dovesti do pozara,
opekotine, udara struje, telesne povrede, te druge
materijalne inematerijalne Stete.

Plafon nema ugradenu unutarnju memoriju. Nakon

vraéa se na (na

modelima).
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RENDELTETES / ALKALMAZAS
A termék felhasznalhaté haztartésban és az dltalanos
rendeltetés(i megvilagitdshoz.
SZERELES
Mdszaki véltozas fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a
szerelési itmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy
végezheti. A szerelés valamennyi lépését kikapcsolt dram
mellett kell végezni! A szerelés kiilonos dvatossagotigényel! A
termék rendelkezik a védé&csatlakozé kapoccsal/
védGérintkezével. A védbvezeték csatlakoztatasanak a hianya
villamos dramiitést okozhat. Telepitési leiras: lasd: abrak. Az
els6 haszndlat el6tt ellendrizze a mechanikus rogzités és az
elektromos osszekotes megfelelGsségét. A termék
k Ih aj y hatérozott min6ségi
é 6 aramhalozatho:
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
Atermék kiiltéren és/vagy beltérben hasznalhato.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék leh(ilése
utan kell végezni. Tisztitds kizardlag finom és széraz
textilruhakkal végezhetS. Tilos a vegyi tisztitdszerek
hasznalata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegs
szabad eljutdsdt a termékhez. A termék felheviilhet
magasabb hémérsékletre. A LED didda/diodak tipusd, nem
kicserélheté fényforrassal felszerelt termék. A fényforras
meghibasodasa esetén a termék javitdsra nem alkalmas.
FIGYELEM! A LED didda / diéddk fénydramat hosszabb ideig
er6teljesen nézni tilos! A termék kizardlag névleges
feszultseggel vagy a megadott fesziiltségek korével
\etetlen a termék hasznélata a repedt
védbuveggel vagy a védbiveg nélkiil. A termék kedvezétlen
kérnyezeti korilményekben - por, viz, rezgések,
robbanasveszély, vegyi eredetii g6z vagy fiist, stb. - nem

Erés elekt eltérések hatdsdra a
termék miikodésében is zavarok Iéphetnek fel.
KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasdgra és a kérnyezetre. Javasolt a
csomagolasi hulladék szegregacidja.

* Ez a jel mutatja az elhasznalédott elektromos és
elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a
sziikségességét. [gy megjeldlt termékek a birsag kiszabasanak
aterhe alatt szokdsos szeméttaroldba nem dobhatdk ki. llyen
termékek karosak lehetnek a kérnyezetre és az emberi
egészségre, a feldolgozas / Ujrahasznositds / kezelés /
hatéstalanités kiilonos formajat igénylik. fgy megjelslt
termékeket el kell széllitani az elhasznélédott elektromos és
elektronikus berendezést gy(ijté helyre. Informaciok a
or 6an a helyi 6sa 0l vagy az
érintett berendezés forgalmazditél kaphatdk. Az
elhasznalédott berendezést az eladdja is kételes atvenm azuj

ugyanilyen tipust berendezés ugyanily é ]

torténd vésarlasa esetén. A fenti szabélyok az Eurépai Unio
teriiletén érvényesek. Mas orszg esetén az adott orszag
terliletén hatalyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikodé
forgalmazojaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen Utmutaté figyelmen kiviil hagyasa a tiiz, aramiités,
égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kar
veszélyével jarhat.

A Plafon nem belsé oria A
kikapcsolds utdn visszatér a gyari bedllitisokhoz (a
kivalasztott modelleken).
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti
generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con
I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con
appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con
I'alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare
cautela. Il prodotto possiede un contatto/morsetto di
protezione. Il mancato collegamento del cavo di protezione
genera il rischio di scosse elettriche. Schema di assemblaggio:
vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi
che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano
corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
d’alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici
definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambientiinterni e/o all'esterno.
RACCOMANDAZIONID’USO EMANUTENZIONE

Eseguire lamanutenzione solo con I'alimentazione disinserita
edopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente
con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti
chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di
aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate.
Prodotto con fonti luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i
LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud
essere riparato. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo
direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare
unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione
prescritti. Non @ ammesso |'uso del prodotto privo del vetro di
protezione o con vetro di protezione rotto Non utlhzzare il

schema: ziarek iliustracijas. Prie$ pirma panaudojimg reikia
jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai
sumontuotas ir tinkamu badu elektriskai sujungtas. Gaminys
gali bati prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés
aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir
gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuzdengti gaminio
apdangalais. Uztikrinti laisvg oro pritekéjimg. Gaminys gali
j3ilti iki padidintos temperattros. Gaminys su nemainomuoju
Sviesos 3altiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam
Sviesos Zaltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO
Negalima jsiziareti j LED diodo/diody 3viesos pluosta. Gaminj
reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis
nurodytame diapazone. UZzdrausta naudoti gaminj be
apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio nevartoti
vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkes,
vanduo, drégme, vibracijos, sprogstamoji atmosfera,
cheminiai garai arba dujos ir pan. Didéliy elektromagnetiniy
trikdziy veikimo teritorijoje gaminio darbas gali bati
sutrukdytas.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty
pakuotiy atlieky segregavima.

* Sis zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir
elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami.
Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy
atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uz tai gresia
piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip
aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos
specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty
atlieky utilizavimg, nukenksminimg, antrinj panaudojima.
Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévety
elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos del
surinkéjy / priéméjy perduoda vietos valdzios arba $io tipo
jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali bati
perduotas pardavéjui, nupirkus naujg gaminj, kiekiu kuris
neperZengia 3io tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ankitiau
minétos taisyklés lie¢ia Europos Sajungos teritorija. Kitose
3Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje
Salyje. Rekomenduojame susisiekti su musy tiekéju,
atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS/ NURODYMAI

prodotto in luoghi con avverse ¢ izi i i, quali
sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi,
nebbie o esalazioni chimiche, ecc. Sotto I'azione di forti
interferenze elettromagnetiche possono verificarsi
alterazioni nel funzionamento del prodotto.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la
differenziazione degliimballaggi da smaltire.

* Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non
possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme
ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana, e richiedono partlco\ar\ forme

Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz.
gaisra, nuplykimus, elektros smugj, fizinius paZeidimus bei
kltoklasmaterlallas|rnemater|a||asza|as

Plafon neturi vi I13jungus jisgriita
i ini (apie pasirinkty modeliy)
w

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lizstradajums ir paredzéts lietodanai majsaimniecibas un
visparéjamizmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas
iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir
piemérolas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam

ditrattamento / recupero /riciclaggio / neut .

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei puntl di
raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono
disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali
attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese
al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in
quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere
acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area
dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario
utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si
consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona
interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si
possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
La plafoniera non ha memoria interna incorporata. Dopo
aver spento lostrumento rna alle impostazioni di
fabbrica (solo su alcuni modelli).
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy tkiuose ir bendriems vartotojy
tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant
montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti
asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati
atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas.
Gaminys turi kontakta/apsauginj gnybta. Neprijungus

laido, kyla elektros smugio pavojus. Montavimo

4

Jabat padi piesardzigam. lzstradajumam ir
droswbas kontakts/spaile. Ja drosibas vads nav pieslégts
paradas elektrosoka risks. Montazas shéma: skaties
ilustracijas. Pirms pirmas lieto3anas japarliecinas, vai ir
piemérots mehaniskais piestiprindjums un elektriska
pieslégsana. lIzstradajumu var pieslégt barosanas
elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc
likuma.

FUNKCIONALASTPASIBAS

Izstradajums jalieto telpuieksa/arpuse.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACUA

ja javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad
izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem
audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas lidzek]|us.
Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam.
Izstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatiras.
Izstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir
bojajumi. izstradajums jaremonté. UZMANIBU! Nedrikst
skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. lzstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita
apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir
spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabvéligi
aréjas vides apstakli piem. putekli. Gdens. mitrums. vibracijas.
spradzienbistamas vides risks. kimiski dimi vai emisijas un t.t.
Stipru elektromagnétisku traucéjumu teritorija var paradities
traucéjumiizstradajuma darba.

VIDES AIZSARDZIBA

Ripéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam Skirot
iepakojumu atkritumus.

* Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti

izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu,
nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi
izstradajumi var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie
pleprasa speciala tipa parstradadanas / otrreizéja
3 / reciklés / neut a. Taja veida
apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko
vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par
vak3anas/sanems3anas punktiem var iegit no regionalas
valdibas vai 31 tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var art
atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns
izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa
iepirktas iekartas daudzumu. lepriekminéti noradijumi
attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro
juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga valsti. leteicam
sazinaties ar masu izstradajuma izplatitaju attiecigaja
regiona.
PIEZIMES / NORADTIIUMI
Sis instrukcijas noradijumu neievérodana var novest lidz piem.
ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem
ievainojumiem un citiem materidliem vai nematerialiem
zaud@jumiem.
Plafon nav iebivétas iek$éjas atminas. P&c stravas
izslégdanas tas atgriezas ripnicas iestatijumos (uz
atseviskiem modeliem).
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van
algemeen gebruik.
MONTAGE
Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees
instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren.
Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Men
moet bijzondere vorzichtigheid houden. Product heeft
beschermings raakpunt. Geen aansluiting van
beschermingskabel dreigt met verlamming door de stroom.
Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet
men mechanische montage en elektrische aansluiting
controleren. Het product kan aangesloten worden tot
elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels
bepaald door de wetgeving.
FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN
Product gebruiken in binnen en/of buiteruimen.
GEBRUIKSA, ING / KC IE
Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en
afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en
droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor
vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot
verhoogde temperatuur. Product met visselbare lichtbron
type LED. In geval van schade van lichtbron, product eigent
zich niet tot reparatie. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van
LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie
opgegeven. Het is niet mogelijke gebruik van product met
beschadigde beveiligingsglas. Product niet gebruiken waar
niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water,
vocht, explosiegevaar, dampen, chemische dampen, ezv. In
omgeving van sterke elektromagnetische storingen kunnen
ook werkstoringenvan het product voorkomen.
MILIEUBESCHERMING
Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene
verpakkings afvalscheiding.
* Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte
elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke
symbool onder dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal
goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu
en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van
verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten
met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve
verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en
elektronische producten. Informaties over
verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers
van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook
teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van
nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als
hte product. regels gelden op
gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke
voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem
kontakt met distributie van onze product op dat gebied.
LET OP / BUZONDERHEDEN
Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan
leiden onder anderen tot brand, verbrandingen,
overspanningen, en ander materiele en niet materiele
schaden.
Plafon heeft geen ingebouwd intern geheugen. Nadat het
apparaat is worden de fabri
hersteld (alleen op bepaalde modellen).
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SCOPUL/ FOLOSIREA

Produsul destinat utilizrii in gospodarii si de uz general.
MONTAJUL

Modificiri tehnice rezervate. inainte de a trece pentru
instalarea citeste instructiuna. Persoana de instalare ar trebui
sé fie cu autoritatea competentd. Orice actiune face dupd
oprirea alimentdrii. Trebuie facuta atentia mare. Produsul
contine contact/clemad de protectie. Lipsa de conexiune
conductorului de protectie este pericole de soc electric.
Schematica montajului: a se vedea ilustratii. Tnainte de prima
utilizare, asigurati-vd cd o conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care
sa corespundd standardelor de calitate definite de legislatia
deenergie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numaifininteriorul si/sau la exteriorul.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la
putere dupa ce produsul s-a racit. Curatd numai cu tesaturi
delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se
acopera produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul
poate fi incdlzit pana la temperaturile ridicate. Produsul cu
surs3 de lumind non-inlocuite de tip LED / LED-uri. Tn caz de
avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru
reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor
LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nomlnala
sau de tensiune din intervalul ificat. Este ir

inverkan av starka elektromagnetiska stérningar kan det
forekomma stérningar i produktens drift.

MILIGSKYDD

Ta hand om mil
forpackningsavfall.

* Detta mérke visar nédvandigheten av separat insamling av
forbrukade elektriska och elektroniska produkter. Produkter
med saddan markning far inte, vid vite, kastas i vanliga sopor
tillsammans med annat avfall. Sddana produkter kan vara
skadliga for miljon och manniskors halsa, de kraver sérskilda
former av behandling / atervinning / ateranvindning /
bortskaffning. Produkter med sddan markning bér limnas vid
en atervinningsstation for forbrukade elektriska och
elektroniska produkter. For information om
insamlingsplatserna vind dig till lokala myndigheter eller
aterforsaljare av sadana enheter. Képer man en ny produkt,
kan férbrukade enheter ocksa lamnas hos aterforsaljaren
med férbehéllet att antalet produkter man vill lamna inte
overskrider antalet kopta enheter av samma slag. Dessa
regler géller inom Europeiska Unionens omrade. For andra
lander galler juridiska bestammelser som har laga kraft i
landet. Vi rekommenderar att du kontaktar aterférséljaren i
dittomrade.

5n. Vi rekommenderar killsortering av

pentru a utiliza produsul, fard sau cu geam de protectie
cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care
predomind conditiile de mediu negative, cum ar fi de
exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii, atmosfera
exploziva, vapori sau fumurile chimice, etc. Sub actiunea de
interferenta puternica electromagnetice pot sd apara
probleme cu functionareaaparatului.

PROTECTIE MEDIULUI

Aigrija de curatenia si a mediului. Va recomandam segregarea
de deseuridupd ambalajele.

* Aceasta etichetd indica necesitatea de colectarea separata a
deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti
posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte
deseuri. Aceste produse pot fi ddunatoare pentru mediul
ambiant si sdndtatea umana, necesita forme speciale de
tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sa fie plasate la punctul de colectare
a deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau
autoritatile locale sau distribuitor de astfel de echipamente.
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul,
atunci cand achizitioneazd un produs nou intr-o suma nu mai
mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel.
Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. Tn cazul
altor tari ar trebui sa se aplice reglementdrile legale in vigoare
in tard. Va recomanddm sa contactati distribuitorul de
produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la
crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni
fizice si alte daune materiale si nemateriale.

Plafonul nu are memorie internd incorporata. Dupa ce opriti
alimentarea, acesta revine la setarile din fabrica (La anumite
modele).

SE

ANDAMAL/ ANVANDNING

Produkten &r avsedd fér hushallsanvandning och allménna
andamal.

MONTERING

Med forbehall for tekniska forandringar. Lds igenom
bruksanvisningen fére montering. Montering ska utforas av
behérig person. Alla handlingar ska utféras med spanningen
avstangd. laktta sérskild forsiktighet. Produkten &r forsedd
med en jordplint. Underlatenhet att utféra anslutning till
extern skyddsjord medfér risk fér elektriska stétar.
Monteringsritning: se illustrationer. Kontrollera fore forsta
anvandning att den mekaniska infistningen och den
elektriska anslutningen har utférts pa ett korrekt satt.
Produkten far kopplas till ett matningsnat som uppfyller de i
lag angivna standarderna for elkvalitet.

FUNKTIONELLA SARDRAG

Produkten &r avsedd férinom-eller utcmhusanvandnlng
REKOMMENDATIONER FOR DRIFT / UNDERHALL

Produkten ar avsedd for inomhusanvandning. Fér rengoring
anvand endast mjuka och torra dukar. Anvand inga kemiska
rengdringsmedel. Tack inte 6ver produkten. Sakerstéll god
luftcirkulation. Produkten kan bli varm till en férhéjd
temperatur. Produkten har en icke utbytbar ljuskélla sdsom
LED diod/dioder. Om ljuskallan gar sénder, kan produkten inte
repareras. OBS! Titta inte direkt pa ljusknippe fran LED-
diod/dioder. Mata produkten endast med mérkspénning eller
spéanning som halls inom angivna ramar. Det &r inte tillatet att
anvdnda produkten utan eller med ett sprucket skyddsglas.
Anvind inte produkten dar det rader ogynsamma
férhallanden sdsom smuts, damm, vatten, fukt, vibrationer,
explosiv atmosfar, kemiska angor eller dunster m.m. Under
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Underlatenhet att félja rekommendationerna i denna
bruksanvisning kan leda till t.ex. brand, brannsar, elektriska
stotar, kroppsskador samt andra materiella och icke-
materiella skador.

Plafon har inte inbyggt internminne. Efter att strommen
sténgts av atergdr den till fabriksinstéliningarna (pa vissa
modeller).

Sl

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisniin splo$ni uporabi.

MONTAZA

Tehni¢ne spremembe pridrzane. Pred montazo preberite
navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima
primerne kvalifikacije. MontaZo naredite pri izklju¢enem
napajanju. Bodite pri montaZi pazljivi. Proizvod vsebuje
stik/zad¢itno spono. Brez vkljucitvi zas¢itnega kabla, obstaja
tveg kratkih stikov. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred
prvo uporabo, se morate prepri¢ati, da je montaza narejena
pravilno in je pravilno vkljuéena v elektri¢no instalacijo.
Proizvod vkljucite samo v pravilno elektri¢no instalacijo, ki
ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.
FUNKCIONALNIZNACAJI

Proizvod namenjen notrajni ali/in zunanji uporabi.
NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvriite samo pri izkljuéenem napajanju in po
ohladitvi proizvoda. Za CiScenje uporabljajte samo suhe in
mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(zlasti kemi€nih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora
imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko ogreva do
visokih temperatur. Proizvod z izvirom svetla (ki ga ne gre
zamenjati) o parametrih, ki so v navodilu za uporabo.

V primeru poskodbe izvira svetlobe, proizvod ni ve¢ za
popravilo. POZOR! Ne smete pogledati na zarek svetlobe LED
diod/diode. Proizvod napajati samo z imenskim tokom ali z
tokom z obsegu danih napetosti. Ne smete uporabljati
proizvoda brez zas¢itne Sipke ali z razbito zas€itno 3ipko.
Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so
nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije, eksplozivno
vzdusje, kemi¢ni dimi itd. V primeru dela pri silnih
elektromagneticnih motnjah, pride lahko do motnji dela
proizvoda.

VARSTVO OKOLIA

Skrbite za naravno okolje in &istoco. Priporotamo segregacijo
embalaznh odpadkov.

* Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih
elektri¢nih in elektroni¢nih strojev obvezna. Ti proizvodi so
lahko $kodljivi za okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo
specialistiéne forme varovanja / recikliranja / uni¢enja. Tak
oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevati v obi¢ajna smetis¢a, skupaj z drugimi odpadki.
Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre
zbiranja izrabljenih elektroni¢ih ali elektri¢nih naprav.
Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru
lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko
oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v
koli¢ini ne vegji kot koli¢ina novega stroja istega tipa. Te
regulacije se ti¢ejo Evropske Unije. V primeru drugih drzav, se
morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat
priporotamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.
OPOMBE /POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroci
ogrozenje s pozarom, elektroSokom, telesno poskodbo ter
drugimi materialnimiin nematerlalnlmlposkodbaml

Plafon nima Po izklopu
sevrne na tovarnis itve (naizbranih i
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